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	candua. Lat. Offuſcatio , hallucinatio.


	


Deslumbrar , lillu , llilluratu , candu- 


		tu. Lat. Offuſcare , oculos perſtrin-
	gere.


	



Deslumbrado , llilluratua , candutua. 


		Lat. Offuſcatus , oculis perſtrictus.


	



Desluſtrador , deſarguitzallea , deſga- 


		ñargatzallea. Lat. Obſcurator , deni-
	grator.


	



Desluſtrar , deſarguitu , diſtiacaiztu , 


		deſgañarguitu. Lat. Obſcurare, detur-
	pare.


	



Desluſtre , deſarguiera , diſtiacaitza , 


		deſgañarga. Lat. Obſcuritas , denigra-
	tio.


	



Desluſtroſo , deſarguitſua , diſtiacai- 


		tza , deſgañarguitua. Lat. Indecorus,
	obſcurus.


	



Deſmadejado , jauſnaguia, traſquilla , 


		eroria , baldana. Lat. Languens.


	



Deſmadejarſe , jauſnaguitu , traſquilla- 


		tu , baldandu. Lat. Languere.


	



Deſmadejamiento , jauſuaguiera , traſ- 


		quilla , baldanqueria. Lat. Languor ,
	laxatio.


	



Deſmajolar , arrancar majuelos , maſtiac 


		arracatu. Lat. Vites extirpare.


	



Deſmajolar , deſatar las majuelas de el 


		zapato , que ſon ſus cintas , ò correas ,
	locarriac aſcatu , deſertſi. Lat. Calcea-
	mentorum ligulas ſolvere.


	



Deſman , ſincope de deſademan , deſor- 


		den, deſconcierto , es voz Baſcongada ,
	deſmaná. Ademàn , de adi 'man dàr à
	entender algo ; deſmàn , de deſadie-
	man negar , ò deshazer lo que ſe ha
	dado à entender : de lo qual ſe ſigue
	confuſion , y deſorden. Puede tambien
	venir de deſeman deſdar , ò quitar lo
	que ſe ha dado , de que tambien ſe ſi-
	guen deſordenes. Lat. Immoderata
	actio.


	



Deſmàn , deſgracia , veaſe. 


	



Deſmandar , revocar la orden , deſaguin- 


		du , deſmanatu. Lat. Mandatum revo-
	care.


	



Deſmandarſe , alargarſe mas de lo juſto , 


		marrauquetu. Lat. A juſto diſcedere,
	ſejungi.


	



Deſmantelar , deſeguin , deſantolatu , 


		lurreratu. Lat. Menia diruere.


	



Deſmaña , es voz Baſcongada , deſmaña , 


		deſtajua , moldaguea , moldacaizgoa.
	Lat. Ignavia, inertia.


	



Deſmañado, deſmañatua , maña bague , 


		taju baguea , moldaguea , moldacai-
	tza. Lat. Iners , ignavus.


	



Deſmarañar , veaſe deſemmarañar. 


	



Deſmayadamente , deſmayaquiro , deſa- 


										lairo ,
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